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Posznanymo nepuiy peyenyiro meopuocmi Lllesuenxa 6 I anuuuni, 3'sicosano,
wo A. I'onosayvkuii, eouesudsb, maxku ompumas 1846 p. 6io K. 3ana sudanus
"Queupunckuti Kobzapv u avdamaxu. J{ee nosmvl HA MALOPYCCKOM S3blKe
Llesuenxa" (Ilemepbype, 1844). Ilpo ye cgiouums ne minoku aucm K. 3ana,
a i cnoeaou camozo A. I'onosayvkozo.

Knwwuoei cnosa: peyenyis, imnuiyumuui  uumay, M. Hlawxkesuy,
A. Tonosayvrui, anuuuna, "Queupunckuti Kob6sapv u Iaiidamaxu. /lée nosmol
Ha manopycckom sazvixe Lllesuenxa” (1844).

Y 1840-x pp. Oyaurtemni-ralndaHu Ie HE YCBIJOMITIOBIM Barw
[lleBuenka st pociiicbkoi Ykpainm i ['anmuanHu mepemyciMm Tomy,
10 3HAIM TBOPYICTH MoeTa MmoBepxoBo. Hamite mepmmii "Ko63ap"
(1840) B lamuumHy Tak 1 He MIMIIOB, OCKINIBKH NIISX KHUXKKH,
Buganoi B Pocii, 3a xopmoH OyB HEMpOCTHM, 3a3BUYall KHUIKKH
notpamsin g0 JIpBoBa uepe3 Ilpary [muB.: 3araiikeBudy, 1962,
c.253]. 3 tBopamm llleBueHKa TaNWIBKi IHTENEKTyalH IO3HAKO-
MUJIHCS 32 TIocepeqHuITBOM anbMaHaxy "JlacriBka" (1841). [Ipo ne
cBiquuth Juct M. lllamkeBuya 10 M. Kosnoscekoro 1842 p.,
B SKOMY TpO 3rafaHnii ambMaHax ckazaHo: "PimHi, i1ro6e3HEHbKI!
Hececs Bozgyxamm no Bac, moi muneHbKii, mimapka jacTiBKa, OM
JacTiBKa X TO, yiactiBka! Takoi me HixTo 3poay He 6auuB, 60 HE TO
iHO, 1[0 TAPHO BUCIIIBYE Ta 1ieOeue, Ta Tak, MOB IPUMOBJISE, a TO III¢
1 Ha 3UMY HE XOBAa€Cs, 1 BCE CHYETRCS, 1 BCE JITAE, 1 BCE BUCIHIBYE, IO
3abynmemn i Oigy, i rope, i cMyTOK, i XypOy, i, 3AaeThcs TOOI, 11O
3aBcina BecHa. Ot Taka-To JetutTh 10 Bac nmacriBka! Ilpu nacriBmi
CTYIIa€ Barolo CaHOBUTHUH, CYMHUH, Ka3aB OU-Cb npecTapuii, Morumna
1 3arsIa€ He TaK, SIK JIacTiBKa, BECENIO B BIKOHIL, a CTYTIAE i 36MITIO
B MOTWJIH, LUTY€ AaBHiil MOpOX, 0OHIMa€e KOCTi, a, HATOPHYBIIIH TaM
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CWJIM y CBOI TPy, TYJISIE 3 BITpaMH 1O cTernax abo 3 BOPOHOM ITOTIi]T
HeOeca. Ot tak, Oparunky! [loTimics 3 HUMH, TTOTOOYHCS, TTOKYPHUCS
i moruiay, a HeOaBkoM Hazan ix jqo Hac npunuiu” [Lllamkesny, 1965,
c. 126]. Y mpunuctii mo 1mporo jucta M. IllamkeBud 3ramaB TakoX
I'. Ksitky-OcHoB'ssHerka: "OT, o1, OyB OM-M 3a0yB. OCHOB'THEHKOBHX
MOBICTEH JPYryl0 KHIDKKY HOTOMYy mpunuiemo. IIpexoporma Tam
Mapycsi, okassHHME T'stHIoTa Huuumip 1 Taky KUBICIHBKHH Ha TATpeTi
coiar; mobadui caMm HebaBKOM, KoiH «JlacTiBKy» 1 Morwiny He T0Bro
y cebe 3a0aBiaTu Oynent, 00 BOHU dyki; Bxke 3 OCHOB'STHEHKOM JIOBIIIE
Oynen 6anakas" [[amkeuy, 1965, c. 126].

Sx OGaynMo, TanWUbKUH OyAWTENs HE BHOKPEMIIIOBAB TBOPIB
[lleBuenka. /{51 HHOTO OTHAKOBO IIIHHUMHU OYJIM TBOPH YCIX aBTOPIB,
npencrasieni y "JlactiBui", okpemMo BiH BUAUTUB Toe3ii Morumm
(A. Metnmunacbkoro) i noicti I'. KeiTku-OcHoB'ssHenka. [1logo moe-
3iif  A. MetnuHchkoro, To y '"JlactiBumi" ix He Oymo. Otxe,
M. llamkeBnu yuraB 30ipKy octaHHbOro "JlyMKH 1 TCHI Ta mie
nermo" (1839). bynu nuceMeHHUKY Bimomi i aBa BumgaHHsS OCHOB'S-
HeHKOBUX moBicTeid — 1834 1 1837 p. [muB.: lllanara, 1969, c. 108].
Toit dakt, mo M. lllamkeBrny He BiArykHyBcs Ha moesii llleBuenka,
cBOro uacy 3ayBaxxuB M. Bosusk: "Xoua B ['peGinueniii Jlactisii
Oymo wotupm Ttoe3ii IlleBuenka, a came: «Bitpe OyHHUI,
«IIpuunnnay, «Ha Biuny nam'ste KoTnsipeBcbkomy» ¥ mepina riiaBa
«laiigamakiBy,  IllamkeBuy  HE  MiAKpPECIMB  HPUCYTHOCTH
[llepuenkoBux TBOpiB y JlacTiBmi, X0d4 IIMpINE PO3MUCABCI PO
30ipky moe3ii MernmHChKOTO-Mormnm. lle Timpkm mokas, mo 0
toro vacy lllamkeBuu He 6auuB llleBuenkoBoro Kob3aps 3 1840 p."
[Boznsik, 1924, c. 56]. I3 mporo mpuBoay M. lllanata 3ragas, mo
M. IllamkeBrY BHUIKCAB y CaMOPOOHOMY 30IIHTI Ti TBOPH, SIKI HOMy
criomobamces: 3i 30ipku A. MetnuHcbkoro — 12 moesii, 3 "JlacTiBkn"
— BuHATKOBO "llpmumHHy". LlpoMy ¢akTOBI TOCTITHWK HaIaB
apXiBayKJIMBOTO 3HAYEHHSI, JIMIIOBIIM BUCHOBKY, III0 CaMe BPayKEHHS
BiJ llleBueHKOBHX TBOPiB MOMIMPHIIKCS Ha Bech anbMmanax [lllanara,
1969, c.109]. Ommak SKOI0 1€ TaK, BUHWUKAE IHTAHHS, YOMY
M. IllamkeBny He mepernmcaB yci Bipmi [leBuenka 3 "JlactiBku"?
MoXIMBO, KBAaITUBCSI BiAJaTH KHMUXKKY, sika Oyna no3udenoro. OqHax
1 Ilell apryMeHT KyJbrae, sKIo BAATUCS [0 1HINNX, Xai 1 HeNpsSMUX
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CBiMYeHbL  TpOo  JiTepaTypHi  mpiopuretd M. lllamkesnya.
S. TonoBaupkuii 3ragyBaB, L0 HaHOibIIEe BpPaKeHHS Ha ILHOTO
Oyaurenst crnpaBwia "Eneima" # ykpaiHChki micHI y 3ammcax
M. MakcumoBnya:  "[lpuromoro  myumnack — KoTisspeBCbKOTo
«Eneima», wMamopociiicbki TMmcHI MakcuMoOBHYa Ta, JINOOHBD,
[TaBnOBCBEKOTO TpamaTHKa;, ypaJOBaHWN HAWIIOB TOE, 32 YUM TakK
JABHO TJIS/IIB, 300a4MB JKUBUHN MPHUKIIAJ], IEPEKOHABCS O MOXKHOCTI
HapOIHOI PYCHKOI CIOBECHOCTI, 3arajlaB BEJMKYIO TaJKy: YTBOPUTH
YICTO HAPOJHY CIIOBECHICTH FOXKHOPYCHKY, 1 CECiif rajmi BipeH ocTaB
no kingg" [TonoBaupkuid, 1965a, c. 207]. Lfo x AyMKy NOBTOpHB i
M. Bozusk: nicai Makcumosu4a i "Eneina" mis llamkesuya cranu
"MOpOTOBKAa30M IIpH HOro BXOAl Ha NUIAX HapomHUITBa' [Bo3Hsik,
1924, c. 167]. MoxHa npumycTuTy, o yuTaHHs LlleBueHka Takox
Bimomiocst 6 y tBopuocti M. lllamkeBnya, omHaK IIbOMY 3aBajauia
paHHS cMepTh NUCbMEHHMKa y 1843 p. beszamepeunum Bce Xk
aumaeTbest GaxT, mo came M. lllamkeBny OyB mepmivM iMILTIINT-
oM untadeMm llleBuenka B ['amuumai (HameBHO, JIFOOOB 10 IMOeTa
repenanacs ¥ CHHOBI MHTISI BoiaomuMupoBi), Xo4a I Te3a 30BCiM
He CBiguuTh Tpo BIuB llleBueHKa Ha TBOPYICTh TaTUIIBKOTO
Oynutens. Skmio y TBOpuocTi 000X IMOETIB € 30irW, TO 3yMOBJICHI
BOHH TMEpeayciM THM, IO JDKEPENIOM iXHBOI TBOPYOCTI OyB
YKpalHCBKH (ONBKIIOP, CHUTBHUM MHCTEI[BKAM KOHTEKCTOM —
POMaHTH3M, a iCTOpUYHUM — YKpaiHa, po3aiieHa Mix Pociiicbkoro i
ABcTpo-Yropcrkoto immepismu. M. Illanarta, sk i M. Bo3nsik, yBa-
xaB, mo M. [llamkeBny He 3HaB "KoOzapsa" (1840), a axmo i 4yB
mpo Heoro, To i3 uyxkwux ycr [Llamara, 1969, c.111]. O6uunsa
JNOCTITHUKH TIPO3IpIUBO TPUITyCKAllM, W0 TaJIWYaHH BIEpIIe
no3Haiomuucs 13 llleBuenkom 3a "Uurupuncekum Ko0G3apem",
1 BimOymocs e Bxke micas cmepti M. lllamkesuya [Lllanara, 1969,
c. 112]. (Llmprme 3HAHOMCTBO TamUIlbKOTO YnTada i3 I1leBueHKOBOIO
TBOPYICTIO, 30KpeMa 3HAHOMCTBO 3 HOTO IOE3i€I0 CEMiHAPHCTIB,
BinOynocsa 3a "KoO63apem" (1860), skuii 1862 p. 3aBi3 mo JIbBoBa
M. Jumer) [nuB.: Bepxparcbkuii, c. 82].

K. CrynuHCchKHi HaBiTH IepeniymB THUX, XTO 3HaB TBopH llleB-
yenka B ['anmumHi Ha MOoMeHT cMmepTi noeta. Oxpim M. IllamkeBuya,
JOCTIJIHMK Ha3BaB Taki mpi3sumia: "Barunesuu, ['onoBaibkuii,
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YcerusaoBud, Jlucak i I'muacekmit” [CrynunHcskui, 1928, c. 13]. I3
npi3Buml, 3raganux K. CTyIUHCBKHUM, OKPEMO TOBOPUTHMEMO IPO
IBOX y4acHUKiB "Pycekoi Tpiiiui" 1. Barunesuua, f. ['omoBanpkoro
i moera M. YcTusiHoBUYA.

Haii6inpeme Bigomocreit mpo lllepuenka B ['ammuuni y 1840-x pp.
maB . 'onoBanpkwii. (Iama mpobnema — 3HaiiomctBO IlleBueHka 3
lamuunboto — posmsiHyTta y crarti M. Bosmska "llleBuenko i
lammauua" [muB.: Bosmsk, 1930], y skiii aBTOp HaroiocMB Ha
3HaiiomctBi S ['omoBampkoro i3 II. JlykamieBndem, —BimBianHax
I1. Jlykamesnuem [amunan y 1839 p. ABTOp CTATTi NOAAB JIMCTYBAHHS
II. Jlykamesuua 3 S.T'omoBaubkum i 1. BaruneBuuem, 30kpema
npouuTyBaB JHcT Bim 3 xkoBTHA (21 BepecHs) 1843 p., y sxomy
I1. Jlyxameswa moBigomisi . BaruneBrya nipo cribHe 3 LlleBueHKOM
ynTaHHs oro noemu "Manei" y cepnri 1843 p. Lle mamo mincraBu
3poOUTH BHCHOBOK mpo 3HaiiomcTBO IlleBuenka 3 '"Pycaikoro
HuictpoBoro", xoya "Mages" MoxHa Oyno y 1843 p. untaté ¥ y
npyromy Bumnycky "KueBmsnuna" (1841) [muB.: MaxcumoBuy, 1841,
c. 143-147]. Y upomy x nmcti I1. Jlykamesud inpopmyBaB aapecara,
mo IllleBueHKO TOTOAWBCS 3aMO3UYHUTH JACSKI TaIHIBKI MOBHI
¢dbopmu 1 crosa. llle ¥ moci KOCHITHUKY HE BIIEBHEHI, YU OTPUMaB
BiH BumanHa "Uwurupmacekuit Ko63ap 1 Taiimamaku"  Big
O. bomstaCchKorO0. M. Illamata TBepauB, HaUe OTPHMAB, ajie¢ HE HABIB
aprymenrtiB [lllamara, 1969, c. 112]. ¥ nucti mo . 'onoBaibskoro
Big 11 uepBHs 1845 p. uecbknii nepexnanay K. 3an Hagicnas crnmcok
KHIDKOK JUIsI Tiepefadi CBoeMy ajnpecatoBi y JIBBOBi. Y CHHCKY
O6aunmo "Tpusny" # "l'amamiro", mo 3Hauathca mim 102 i
103 Homepamu  BigmosigHo [auB.: Kopecnonaenmis, 1835-49,
c. 150]. ¥V mizuimomy mnwucti Big 12 mororo 1846 p. Toro x kopec-
MOHACHTA MICTUTBCS 1€ OJWH CIIHCOK KHIKOK, OTPHUMaHUX
K. 3ammom Bix O. boxsuCchKoro st epenadi S1. ['omoBanekomy. Ilix
nepmuM HoMmepoM croite "Uurupunckuii Ko6zaps u [alimamakwu.
JIBe mosmbl Ha manopycckoM s3bike IlleBuenka" (IletepOypr, 1844)
[muB.: Kopecronnmenist, 183549, c. 163]. 5. ['onoBanpkuii 3a3Ha-
YeHy KHIDKKY, HAlleBHO, TaKW OTpHMaB, 00 y cmoramax 1848 p.,
nucas: "Moii Ommkaimuii cocen B JleTsdeBe, KakoH-TO AaabHHI
pOACTBEHHUK Bacunuii AHTOHEBHUY, y KOTOPOTO ObLIa JKEHA MOJIbKA,
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gacto OpBanm y MeHsA. OpHaxasl s ywuran emy "[aiimamakn”
[IleBueHKH M 0OpaTHUI €r0 BHUMaHUE Ha TO MECTO, I'I¢ ONUCHIBACTCS
yYMaHCKasi Pe3Hs, KaK J>KMBO, HAIJISIHO IPEICTaBICHO COOBITHE.
AnTOHEBHY TIpoOoiTancs y [eiiienes, 4To y MEHsl €CTh KHHKEUKa,
HanedatanHast B C.-IlerepOypre, B3pIBaromas K yMaHCKOW pe3HE.
[Tanb! caenamy AOHOC, YTO s 3aTEBAaI0 MOCKOBCKYIO MPOMAraHgy s
Mpou3BeeHNss BTOpoli ymaHckoil pesnu" [[‘omoBaupkuii, 19650,
c. 284-285]. 4. I'onoBaupkuii otpuMaB "Yurupuacskoro Kobzaps",
BeueBub, 1846 p. LluM moscHIoeThCs GdakT, 9OMy BiH HE MIT
nominutuca mnoesismu  LlleBueHka 31 cBoiMm Oparom IBaHoM i
toBapuuieM [. Barunesuuewm, mo tBopiB llleBuenka morpeOyBaiu 10
1846 p. 1. BaruneBny, sikuii mparroBaB HaJ OTISAOM YKPaiHCHKOTO
MUCcbMeHCTBa, y Jcti 1o 1. ['omoBampkoro Bim 1 mmmas 1843 p.
MPOCHB ajpecara JaTH MUCHMOBY OLIHKY TaKHX TBOPIB, SK IOBICTi
Ksitku, Bipmi ['ynaka-ApremoBcbkoro, "Ko6zap" 1 "laiimamakn”
[lleBuenka, "Eneina" Kornspeschkoro [Kopecnonnenrris, 183549,
c. 85], 60 cam, HameBHO, MOCTYIy IO 3a3HAYCHUX TEKCTIB HE MaB.
IBan I'onoBanpkwuii, mo mo3HaiiomuBcs 3 1. CpesHeBcrkuM y BinmHi
1843 p., 3a mMOpPamol0 OCTAaHHBOTO, MaB HaMip BHIATH TBOPHU
NUChMeHHMKIB 13 Hagmuinpsiauuau. Y swmcti 1o Oparta fkoBa Bix
4 xBiTHS 1845 p. mogaB mpocnekT cBoel anTonorii "BiHOK pycuHaM
Ha OOXHWHKH", TIepIIa ¥ Apyra YacTHHA SKOI BHMIILIN BiAITOBITHO
1846 1 1847 p. y Bimui. Y mepeniky 3amiaHOBaHMX TBOpPIiB 10
3 yacTHMHM aHTOJIOTii, IO TaK 1 He mobauymia CBIT 3 IEH3YPHHUX
npu4rH, HeMae TBopiB llleBueHka, ane aBTOp JIUCTa 3a3HAYNB: TBOPH
3 HapgmrinpsHcekoi Ykpainum "momyuuB s Big Cpe3HEBCHKOTO B
pykomnci, a Oinbin He mato Hi Bin IlleBuensku, Hi lepenepu" (Ilpiz-
Buie [lleBuenka B [ammumni y 1840-1860 pp. wacto mepenaBay siK
Lllesyenvro) [Kopecornenis, 183549, c. 143]. OTxe, sKiCh TBOpH
[lleBuenka mamu y TpeTid wactuHi "Binka" Oyrtw, anme meil 3amip He
Oy1o peanizoBaHo uepes Te, o 1. ['onoBawbkuii ix He OTprMaB.

I[Ipo HempucyTHicTh IlleBueHKka Yy CEpEJOBUIN TaTUIBKUX
inTenektyaniB y 1840-x pp. cBigunTh W BUAaBHWYA JiSNIBHICTH, SKa
posmouanacs B [amumamui moiHo micas Becrw Hapomis. . I'omo-
BaipKuil iHhopmyBaB O. BoasHcekoro y nucti Big 9 xBiTHs 1849 p.,
mo y JIpBoBi "ramatorh Takox me «Exeiny» KoTmspeBchkoro nepe-
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rmeyaTaT, 60 KHIKOK i3 Pocii Hecrmoci6 momyuntn" [JIncTyBaHHS. .,
1930, c. 142]. fx cBiqunth M. Bo3HsK, 11e BUJAHHS TaK 1 JIMITHAIOCS
y mianax. (IIpo HepeamizoBanuii Hamip mocia a0 BimeHChKOro
ceiimy K. brmoncekoro Bumatm 1848 p. "Eneimy" mumcaB Takox
1. ®panko [guB.: Opanko, c¢. 324]). Haromicte 1849 p. B I'ammamsi
Buiinuia "Mapycsa" T'. KBiTku-OcHOB'SHEeHKa 3 JOJAaTKOM CTaTTi
K. CeMEeHTOBCHKOTO PO JKUTTA W TBOPUICTh MUCbMEHHHKA. 1848 p.
nin H. Koopuacebkoi 1. O3apkeBud 3i0paB amMaTOpPCHKY TPyIy, sSKa
rpaiga y #oro mepepobmi "Hatamky IlonraBky", "Mockans-dapis-
nuka" 1. Kotnspescekoro, "Catannsi Ha ['onuapiBui" I'. KBiTku-
OcHoB'saenka #1 "Kynana Ha IBana" C. I[lucapeBcekoro [auB.: Bo3HsIK,
1924, c. 167]. ("Haranka IlonTaBka" BHKIHKajia cepei TIIAIAdiB Y
Komnomui Takuit eHTy3ia3Mm, 10 BOHM BHMAarajiy aBTOpa Ha CIICHY.
Kounu  oauH i3 akTopiB BUCTYNHB, 1100 MOSICHUTH, 11O aBTOP AABHO
rmomep, Imy0OJIika 3ariyliia HOro CloBa, MOBITABIIM K aBTOpa. Tak
3'sBuBcs aHekaoT npo [. Kormsapescbkoro B Komomui y 1848 p.
[muB.: ®panko, c. 325]).

1848 p. y JIpBOBI BimOyBcs 3'i31 yKpaiHCHKUX YYEHHX, HA SIKOMY
M. YerusHOBHY  3akiuKaB mociayxatd "rpoMmkoro llleBuenka'
[YcerusnoBuy, 1913, c. 118]. b. flkumoBuY TBEpAUTH, L0 Y TOU Yac B
KoJax cBAUIeHHUKIB iM'st lleBuenka Oyio Bimome, "mpaBa, TOIOBHO
3 pykormcHUX ciuckiB" [Axumond, 2015, c. 357]. Lle mpunymieHHs,
BOYEBH]Ib, TIPYHTYEThCA Ha TOMy, mo [. BarwmmeBuu y cBoOix
"3aMiTKax O PYCbKiil JiTeparypi", HaApYKOBaHUX TOro X 1848 p. B
razeri "JlHeBHHMK pycekuit", mucaB: "7. [llesuenxo, 3HAKOMUTHI
IMoeT, i3MaB cBOi Bipmi mx  HaamwcoM: "UWTpHUHCHKHI
Ko63ap" (Ilerepco[ypr], 1840; BTOp[oe] i3a[anie] 1844), B kOoTpHX
[IOBHO PEBHOIO 4yTs; MEXKH HUMH BiymuaroTees "[linkoBa" i
"TapacoBa Hi4", i3 iHIIOTO B3MIILIMY yaAapse "Karepuna'. Oxpome Toro,
i3gaB eme moemm: '"laiimamakn" (Ilerepc[Oypr], 1841; Brop[oe€]
i3n[anie] 1844), "Tpusua" (IlerepcO[ypr], 1844) i "Tamamisa"
(TletepcO[ypr], 1844), nme cs1 oTOMBaE BEIMKUA  TaJaHT
IpaMaTHIeChbKUid. B pykommci 30CTaeT TMPEeBOCXOMHAsl €ro Imoema
"KaBka3"" [BarmmeBu4, c. 169]. SIk Oaummo, B ['aymumui He Oyio
BiZIOMO JOCTEMEHHO, siKi TBopH LlleBueHka Buinum apykom y 1840-x pp.
"Ko63ap" (1840) 1. Barmnesuu Ha3uBae "UurpuHCHKUM", TOMI SIK
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Hacrpasi "YnrnpuHcbkuit Koo63ap 1 [Matimamaku” mobdauwmy cBit 1844 p.
Harowmicts 1. Barunesudy Oynu 3nani Bunansas "Tpuzna" i "Tamanis”.
I[Ipo wux BiH mBHOIIe 3a Bce joBimaBcs Bix 5. [onoBaibkoro,
SKOMY, SIK BXKeE 3a3Hadajocs, o0uaBi moemu nepenas 3 [Iparu K. 3am.
He moxna Buxmodatun Toro (akrty, mo S. ['omoBambkuii Taku
orpuMaB i kHwkeuku y JIbBoBi Bin Ilixmepa. IlpukmertHo, mo
raJIMIbKUM Oy IuTesnsaM Oyia Bigoma mosaineH3ypHa nmoema "Kaskas",
MO>KITUBO, Y CITUCKaX, a, MOXKITUBO, i y miepekasi. Bimomo, mo 1847 p.
arorpad miei moemm M. CaBuu mepemaB A. MinkeBuuy 3a
JnopyueHHsM camoro LlleByenka.

Ha 3'i31i ykpaincbkux BueHux . [onoBaibkuii MaB MpoOMOBY Ha
TEMy IO)KHOPYCBKOi MOBH 1 ioro Hapid. M. BO3HAK, TOpiBHSIBIIH
IPYKOBaHY BEpCil0 MPOMOBH 31 3HAWIEHUM PyKOIHCOM mparli "S3uk
IOKHOPYCBKHI 1 Horo Hapiuus'", HOBiB, IO y ApyKoBaHiil Bepcii
BHECEHO sl 3MiH, 30KpeMa B Hill He 3ragano "Ko03aps", Toxi sK y
pykonuci OyB moknuk Ha "Uurmpuncbkuii KoG3zap i Taiimamaku”
(1844) it "T'amamiro” (1844). ¥V pykonmci miei mpani im'st [lleBuenka
CTOITh TIOpSII 3 IMEHaMH TaKWX YKpaiHCHKHX NHCHMEHHUKIB, K
Morwuna, T'anka, 3abina [auB.: Bo3msk, 1914, c. 162]. Ha namry
nymky, f1. ['onoBaipkuii He HaJie)KaB JIO KOJIA IMILTIIUTHUX YUTAdiB
[lleBueHKa, MOXXIMBO, dYepe3 CTpax TMepel PEmpecisiMu IicIs
3raJlaHoOTO BHIIE JOHOCY 1 KapAWHaiIbHO BiaMiHHWE Bix llleBuenka
HallioHanpbHUi BHOip. LlinkoM anexkBaTHUM BUAAETHCS BHUCHOBOK
M. lllanatu: "Sxmo M. IlamkeBuuy TBOpu Momogoro KobG3aps
OMPO TPHIANKA JI0 Cceplis, To BarmneBnmuya BOHM 3axOILTIOBAH
emizomuyHo, a ['omoBampkuii B3arami He BMIB ix miaumTH" [lLllanara,
1969, c. 112]. Ll nymKa IpyHTY€eTbCSl Ha TOMY, IO B HEOIyOJIiKOBaHiH
peuensii . lonoBanpkoro Ha "JlacTiBKy" pELEH3CHT IMOCTaBHB
[lleBueHka TOpPSAJ i3 TAKUMH TPETHOPSIHUMH MMUCHbMEHHHKAMH, SIK
Kapnenxo i Kynpienko, a y crarti 1849 p., mo okpecitoBaina 3acaan
BUKJIAAaHHA  pycbkoi  cimoBecHocti  ("Tpum  BCTymuTENbHIH
mpernojioBanuss o pyckdu cnoecnoctu”, JI., 1849), momix
Hacrynaukamu [ KotmspeBcekoro  IlleBueHka B3araymi —Hema.
[lapanensHO icHye # iHmAa aymka, a came: moesii llleBuenka "He
3poOunu Ha [0JOBaIKOro 3aMITHOTO BpaXiHHA, SIK CE€ 3pOOMIH
tBOopH KoTisipeBcbkoro i Keitkn" [[lerpukesuy, 1911, c. VI]. Ognak

136



B YHIBEPCHTETCHKHX JIeKIisaX . 'ooBanbkuii He TOBOPUB HE TUTHKH
npo lleBuenka, a W mOpo IHIMMX YKPaiHCBKUX HHCbMEHHUKIB:
"3akpuBaroun crapanHo llleBueHka i Bcix mucareniB YKpaiHU MOB
qy)Ky  Yy)KeHHII0, BiH BHUKJIaJaB JIMIIE  CTapOpyUIHHY"
[Bepxpatcekuii, 1915, c. 79], a me Bxe CBiTYUTH MPO MOCTIIOBHY i
npoaymany mnosumito. I. ®paHko MmMBHAKY 3MiHY HaliOHANBHOL
IIeHTHYHOCTI cepex ranuyuad y XIX cT. moscHOBaB TUM, 10 "BOHU
Oaumnn epen coboro AKych abctpakTHy Pych, a He 6admnm KUBOTO,
KOHKPETHOTO PYCBKOTO IOy 3 Horo motpebamu [...]. | ams Toro y
camoro ['oyoBanbKoro i y HijIoro HOro MOKOMNIHHS OYB MOMITUBHMA
TaKUi MBUAKHN 1 Pi3KUI TOBOPOT BiJl OPMAIBHOTO 1 aOCTPAKTHOTO
HaIliOHATI3My MAaJoOpyChbKOTO IO Takoro X (opMaibHOTO i
abCTpakTHOTO HallioHami3My "oOmepycckoro", a BiATH Bke OyB
TINBKM OAMH MalWi KpPOK A0 KOHKPETHOTO OOMOCKOBIEHHS"
[®panko, 1981, c. 330]. OgHak Bxe y 1860-x pp. y JIbBOBI 3'sBUBCS
"Ko03ap" (1860), sxuii ompasy >k ctaB 0i0iorpadiqHOI PIAKICTIO.
CeMiHApUCTH TTOYAIM IHTCHCHBHO IIEPEIMCYyBaTH TBOPH IIOETa, Yy
[lepemunni Oyso 3amodaTKoBaHE CBATKYBaHHs piuHuub llleBuyeHka,
OI0 3rOIOM TMOWIMPHWJIOCS TO BCi [amuuumHi, a TBOPYICTDH
YKpalHCBKOTO I0€Ta TepeTBOpWIacs Ha OIWH 13 HaHiCTOTHIIIHNX
MapKepiB HaIliOHAIBHOI IIEHTHYHOCTI Cepel TANIBKUX YKpaiHIiB i
BiJirpajia TMepIIovYeproBy poib B ykpaiHizamii ['anwmuman y apyrii
nosoBuHi XIX cT.
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FIRST GALICIAN RECEPTION
OF SHEVCHENKO'S POETRY (1840-1850's)

The author examines the first reception of Shevchenko's poetry in Galicia
in the 1840s and 1850s, finding out that Galician writers, including the publishers
of "The Dniester mermaid” ("Rusalka Dnistrova"), read Shevchenko's poetry in
the almanac "Swallow" ("Lastivka"). In her opinion, M. Shashkevych was more
influenced by I Kotlyarevsky's "Aeneid" and M. Maksymovych's collection of
Ukrainian songs than from Shevchenko's poetry, though he copied "Bewitched"”
("Prychynna") from the almanac "Swallow" ("Lastivka"). This fact makes it
possible to count M. Shashkevych among the first implicit readers of Shevchenko
in Galicia. Such reaction to Shevchenko's work can be explained by the fact that
none of the three members of the "Russian Trinity" read the first Kobzar (1840).
Y. Holovatsky has received "Chigirinskij kobzar and Gajdamaki. Dve pojemy na
malorusskom jazyke Shevchenka" (St. Petersburg, 1844) in 1846 from K. Zap. He
has received poems "Trizna" and "Hamalia" as well. This is evidenced not only by
K. Zap's letter with the list of books he had to bring to Lviv, but also by the
Y. Holovatsky's memories, which have not been mentioned in Shevchenko's
literature before. Y. Holovatsky refused to mention Shevchenko and his works in
publications and lectures due to the coward in his house in connection with the
report on reading the poem "Haydamaky". His brother Ivan intended to include
Shevchenko's poetry in his anthology "The wreath for Ruthenians to Obzhynky"
("Vinok Rusynam na obzhynky"), the first and second parts of which were
published in 1846 and 1847 in Vienna, but he did not implement this plan. So, the
first acquaintance with the poetry of Shevchenko in Galicia was mediated by an
almanac "Swallow" ("Lastivka"), the first implicit reader of Shevchenko in
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Galicia was M. Shashkevych. "Kobzar" (1840) never reached Galicia, but
information about "Kobzar" (1844), '"Trizna", "Hamalia”" and forbidden
Shevchenko's poem "Caucasus" ("Kavkaz") circulated in the Galician intellectual
environment. The first readers of Shevchenko in Galicia were a few people. The
wider audience (mostly seminarists) became acquainted with Shevchenko's poetry
following the "Kobzar" (1860).

Keywords: reception, implicit reader, M. Shashkevych, Y. Holovatsky, Galicia,
"Chigirinskij kobzar and Gajdamaki. Dve pojemy na malorusskom jazyke
Shevchenka" (St. Petersburg, 1844).

141



